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Projet de loi insérant un article 21 ter
dans le Titre préliminaire du Code de
procédure pénal

Wetsontwerp tot invoeging van een ar-
tikel 21 ter  in de Voorafgaande Titel
van het Wetboek van strafvordering
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Procédure d’évocation Evocatieprocedure
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PROJET TRANSMIS
PAR LA CHAMBRE

DES REPRE´ SENTANTS
SOUS LA LÉGISLATURE PRÉCÉDENTE

ET RELEVÉ DE CADUCITÉ(1)

ONTWERP OVERGEZONDEN
DOOR DE KAMER

VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS
TIJDENS DE VORIGE ZITTINGSPERIODE

EN VAN VERVAL ONTHEVEN(1)

——— ———

Date limite pour l’évocation: 27 janvier 2000. Uiterste datum voor evocatie : 27 januari 2000.

Délai d’examen: 60 jours. Onderzoekstermijn : 60 dagen.

Voir : Zie :

Documents de la Chambre des représentants : Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers :
- 1961 - 98/99: - 1961 - 98/99:

- No 1: Proposition de loi de M. Bourgeois et consorts. - Nr. 1 : Wetsvoorstel van de heer Bourgeois c.s.
- Nos 2 et 3 : Amendements. - Nrs. 2 en 3: Amendementen.
- No 4: Avis du Conseil d’E´ tat. - Nr. 4 : Advies van de Raad van State.
- No 5: Rapport de M. Van Overberghe. - Nr. 5 : Verslag van de heer Van Overberghe.
- No 6: Texte adopté par la commission. - Nr. 6 : Tekst aangenomen door de commissie.
- No 7: Amendements. - Nr. 7 : Amendementen.
- No 8: Rapport complémentaire. - Nr. 8 : Aanvullend verslag.
- No 9: Texte adopté par la commission. - Nr. 9 : Tekst aangenomen door de commissie.
- No 10: Texte adopté en séance plénière et transmis au Sénat. - Nr. 10: Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezon-

den aan de Senaat.

Annales de la Chambre: 31 mars et 1er avril 1999. Handelingen van de Kamer: 31 maart en 1 april 1999.

Documents du Sénat : Stukken van de Senaat :

1 - 1346 - 1998/1999: 1 - 1346 - 1998/1999:
- No 1: Projet transmis par la Chambre des représentants. - Nr. 1 : Ontwerp overgezonden door de Kamer van volksvertegen-

woordigers.

—————— ——————
(1) Loi du 24 décembre 1999 (Moniteur belge du 12 janvier 2000). (1) Wet van 24 december 1999 (Belgisch Staatsblad van 12 januari

2000).
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Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Un article 21ter, rédigé comme suit, est inséré dans
le titre préliminaire du Code de procédure pénale:

In de voorafgaande titel van het Wetboek van straf-
vordering wordt een artikel 21ter ingevoegd, luiden-
de:

«Art. 21ter. — Si la durée des poursuites pénales
dépasse le délai raisonnable, le juge peut prononcer la
condamnation par simple déclaration de culpabilité
ou prononcer une peine inférieure à la peine minimale
prévue par la loi.

«Art. 21ter. — Indien de duur van de strafvervol-
ging de redelijke termijn overschrijdt, kan de rechter
de veroordeling bij eenvoudige schuldigverklaring
uitspreken of een straf uitspreken die lager kan zijn
dan de wettelijke minimumstraf.

Si le juge prononce la condamnation par simple
déclaration de culpabilité, l’inculpé est condamné
aux frais et, s’il y a lieu, aux restitutions. La confisca-
tion spéciale est prononcée.»

Wanneer de veroordeling bij eenvoudige schuldig-
verklaring wordt uitgesproken, wordt de verdachte
veroordeeld in de kosten en, zo daartoe aanleiding
bestaat, tot teruggave. De bijzondere verbeurdverkla-
ring wordt uitgesproken.»

Bruxelles, le 1er avril 1999. Brussel, 1 april 1999.

Le président
de la Chambre des représentants,

De voorzitter van de
Kamer van volksvertegenwoordigers,

Raymond LANGENDRIES.

Le greffier
de la Chambre des représentants,

De griffier van de
Kamer van volksvertegenwoordigers,

Francis GRAULICH.
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